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Set beinhaltet:
1  2x Schraubklemme 

2  1x Gewinderohr

3  1x Höhenverstellrohr 

4  1x Himmelhalter

Set includes:
1  2x Screw clamps 

2  1x Threaded tube

3  1x Height adjustment tube 

4  1x Canopy holder

1. Packen Sie den Inhalt aus und überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.

2. Befestigen Sie die Schraubklemmen am Gewinderohr.

3. Führen Sie das Höhenverstellrohr in das Gewinderohr ein und arretieren 

Sie es in der gewünschten Höhe mit dem Drehknopf. Drehen Sie den Knopf 

im Uhrzeigersinn, bis Sie Widerstand spüren, und stellen Sie sicher, dass 

das Rohr sicher fixiert ist. 

4. Setzen Sie den Halter für den Himmel in das Höhenverstellrohr ein und 

sichern Sie ihn mit dem Drehknopf. Drehen Sie den Knopf im Uhrzeigersinn, 

bis Sie Widerstand spüren, und stellen Sie sicher, dass der Halter fest sitzt. 

5. Befestigen Sie die Schraubklemmen jeweils an der Ober- und Unter-

seite des Bettes. Vergewissern Sie sich, dass der Himmelhalter sicher 

am Kinderbett befestigt ist und stabil hält. 

1. Unpack the contents and check if all parts are present.

2. Attach the screw clamps to the threaded tube.

3. Insert the height adjustment tube into the threaded tube and secure it 

at the desired height with the knob. Turn the knob clockwise until you feel 

resistance, ensuring that the tube is firmly fixed. 

4. Insert the canopy holder into the height adjustment tube and secure it 

with the knob. Turn the knob clockwise until you feel resistance, making sure 

the holder is firmly in place. 

5. Attach the screw clamps to the top and bottom of the bed. Ensure 

that the canopy holder is securely attached to the crib and remains 

stable.

„Standard “
Aufbauanleitung – Himmelhalter 

Art.-Nr. – 5100500000



„Standard “
Warnhinweise – Himmelhalter 

Art.-Nr. – 5100500000

Für späteres Nachlesen aufbewahren!

 

1. Stabiler Sitz: Der Himmelhalter muss sicher am Kinderbett 

befestigt sein und darf keinen Spielraum haben.

 

2. Positionierung: Der Himmelhalter als auch der Stoffhimmel 

dürfen sich nicht in der Reichweite des Babys befinden. Der Himmel 

sollte so angebracht sein, dass das Baby ihn nicht greifen kann. 

Der Himmelhalter darf nicht weiter verwendet werden, sobald sich 

das Baby im Bett stellen kann.

 

3. Keine schweren Gegenstände: Hängen Sie keine 

schweren oder harten Gegenstände an den Himmelhalter, die auf 

das Baby fallen könnten.

 

4. Regelmäßige Überprüfung: Kontrollieren Sie regelmäßig, 

ob der Himmelhalter sicher befestigt ist oder Schäden aufweist. 

Bei Schäden darf der Himmelhalter nicht weiterverwendet werden.

 

5. Von Feuer fernhalten: Der Himmelhalter und der Stoff-

himmel dürfen nicht in die Nähe von offenen Flammen, Heizgeräten 

oder anderen Wärmequellen gebracht werden.

6. Verpackung: Die Verpackung muss außerhalb der Reichweite 

von Kindern aufbewahrt, oder sicher entsorgt werden.

 

Keep for future reference!

 

1. Stable Fit: The canopy holder must be securely attached to 

the crib and should have no play.

 

2. Positioning: Both the canopy holder and the fabric canopy 

should be out of the baby’s reach. The canopy should be installed so 

that the baby cannot grasp it. The canopy holder should not be used 

once the baby can stand up in the crib.

 

3. No Heavy Objects: Do not hang heavy or hard objects on 

the canopy holder that could fall on the baby.

 

4. Regular Checks: Regularly check that the canopy holder is 

securely fastened and free from damage. Do not continue using 

the canopy holder if it is damaged.

 

5. Keep Away from Fire: The canopy holder and fabric canopy 

should not be near open flames, heaters, or other heat sources.

6. Packaging: The packaging should be kept out of the reach of 

children or disposed of properly.
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